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A budapesti borbély, fodrász és parókakészitő ipartestülettulajdonag 
és hivatalos lapja, a budapesti borbély- es fodrász betegsegélyző és 

temetkezési egylet hivatalos közlönye.

A z  ipantestü let  t e l e f o n s z á m a :  £3—13.

S za k is k o la .
(P.) A természet örök törvénye szerint a tudás, 

mint a folyondár, mindenen kúszik, kapaszkodik, 
terjed és törekszik egymáson keresztül-kasul, fel a 
magasra, a tökéletesség ragyogó napfényére.

Szakiskolánk is, mely évekig a kezdet nehéz
ségeivel küzdött, azután a tapasztalatokban meg
izmosodva, helyesbüit, ismét egy újabb lépéssel 
haladt előre, a teljes tökéletesség felé.

A szakiskola napokban uj szabályokkal, uj 
ügyrenddel és helyesbített administrálással nyílik 
meg. Hozzáértő szak'.ársak nemcsak a szaktudásu
kat fektették le, illetve irányították a szabályzatok
ban, hanem a gyakorlat mutatta követeléseket, az 
ambíció teljes kielégítését és a modern kor fodrász
tudománya elsajátítására tág teret nyitottak, áldo
zatok árán is.

A mostani szakiskola nem marad hátra a kül
föld hasonló iskolái mögött, sőt büszkék lehetünk 
a mienkre, amely azoknál előbbre van. A kül
földi szakiskolák a diploma- és éremosztásra 
fektetik a fősulyt, mi pedig a tanításra. Hiszen a 
régi szakiskolák, mikor a versenyérmek utáni tüle
kedés volt a vizsga szomorú képe, láttuk, hogy 
mily kevés szakembert állítottak elő. Mert egy 
kurzusban egy-egy frizurának szarka mód való el
sajátításában merült ki az ambíció. Az oklevelek
kel és érmekkal kitüntettek bizony azontúl sem 
tudtak fésülni.

Iskola annak való ki tanulni akar, aki tudását 
tökéletesíteni akarja, ezt pedig akarattal és céliránti 
szeretettel el is érhető, ha komoly és mi fő, szak
szerű tanításban részesül.

Diplomának, éremnek, csak akkor van helye, 
midőn tudást kell vele megtisztelni, ezt az elvet 
fogja követni szakiskolánk.

A szakiskolai tanterv, a szakiskolai tanfolya
mot 2 évre, évenkint 4— 4 hónapra terjedő elő
adásokra osztotta be.

Az elsőosztályu tanfolyam első hónapjában 
csak elméleti előadás és pedig lehetőleg kereske
delmi szellemben tartatik.

Ez is lényeges újítása a szakiskolának, mert 
a mai korban üzletünk minden ága a kereskedelmi 
szellem fejlettségét, mint a szakma elméleti tudását 
is épp úgy megköveteli, mint a kéz ügyességét.

Az uj tanterv az első osztályban két estét a 
női fodrászatnak és két estét az úri fodrászatnak 
szentel.

A múlt szomorúan mutatta, hogy az úri fod
rászat helyes tanítására épp oly szükség van, mint 
a női fodrászatra, sőt tekintettel arra, hogy nálunk 
a női fodrásznak is kell az úri fodrászat, még 
nagyobb szükség van reá. De a tanterv — okulva 
a múlton — nemcsak a hajsütést vette tantárgyul, 
hanem az úri fodrászat összes ágait, a beretváláson 
kívül, s talán az elméleti oktatásnál ennek is volna 
helye. A vizesfésülések, haj- és szakállvágás, sürü 
haj és bajuszritkitás, hajfestés, stb. mind olyanok, 
melyeket helyesen elsajátítani minden fodrásznak 
nemcsak kell, de kötelessége is.

É r t e s í t é s .  A raktárszövetkezet igazgatósága felhívja a t. tag urak figyelmét a raktárszövet
kezet áruira. Ujőon*ágok : Zsebtükrök bőrből, igen csinos kivitelben. Géprugók. Valódi Bruns vatta. 
Lószőr hajbet,ótok. Desinfektorok, különféle alakban. Vasmelegitő szeszlámpák (Újdonság). Tyuk- 
szemgyürük és kötők. Petrolin, hajszesz és kenőcs. —  Az 1905. évre szóló osztalékot a t. részvénye
sek naponként felvehetik a szövetkezet könyvelőjénél.
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A tantárgyak előadására a szakiskolai bizott
ság Kruch Péter és Kies József jeles szaktársainkat 
kérték fel, akik ipari tudásukkal garanciát szolgál
tatnak arra, hogy tanításukkal megfelelnek a vára
kozásnak.

A női fésülésben is lényeges újítások tétettek, 
helyesebb beosztással, nemkülömben a magasabb 
osztályokban a mintalap szerinti oktatással, mellyel 
önálló munkássá formálódik a hallgató.

Hogy a női fodrásztanfolyam meg fog felelni 
a várakozásnak, arra csak meg kell említenünk, 
hogy kitűnő női fodrász kartársunkat, Jetieb József 
urat sikerült tanárnak megnyerni, aki a londoni 
szakiskolában is sikerrel tanított, továbbá Rerenc 
Konrád urat, aki már évek óta tanít a szakisko
lában.

A haj munkaoktatásban is, mely csak a 11. osz
tályban kezdődik, helyesebb beosztás és önállóbb 
munkásképzés vitetett be, nemkülönben a parókák
nak rajzban való bemutatása is. melyre sok ügyes 
hajmunkásnak szüksége van. E tárgyat Tilz Gyula 
szaktársunk, aki a hajmunkának tényleg mestere, 
fogja tanítani.

Ipartestületünk meghozza az anyagi áldozatot, 
hogy iparunkat mentői előbbre, a szaktársakat tel
jes szakképzettségre vigye. Lelkes szaktársak, akik 
az Jgyet felkarolták, — élükön Hermann János bi
zottsági elnökkel és Rethly Árpád gazdával —  
megtesznek mindent, nem kiméinek semmi fárad
ságot, hogy szakiskolánk a tudás tárháza legyen. 
Most a szaktársakon és a fiatalságon a sor, hogy 
azt ki is aknázzák.

Félre kell tenni minden álszemérmet, a tanulás 
nem szégyen, hanem dicsőség. A tudni nem akarás 
a szégyen. A mai iparosnak a nagy konkurrenciáju 
társadalomban a tudásnak és képzettségnek a leg
magasabb fokára kell haladnia, ha boldogulni akar 
és iparának elismerést akar szerezni. Legyünk mind
annyian képzett szakemberek, ismerjük iparunk 
minden ágát, akkor boldogulni is jobban tudunk.

Felkérem úgy a mester, mint a segédszaktár- 
sainkat, hogy mentői többen iratkozzanak be a 
szakiskolába, hogy fel is tudjuk használni azt a 
jóakaratot, mellyel ott a szakmát fejlesztik.

A „Magyar Védő Egyesület" tisztelgése Kossuth 
Ferenc m. kir. keresk. miniszternél.

„Magyar Védő Egyesület" igazgatósága gróf Somsich 
Tihamér társelnök vezetése alatt julius hó 19-én kül- 
döttségileg tisztelgett Kossuth Ferencnél.

A küldöttség tagjai voltak : Lázár Pál országgyűlési
képviselő alelnök, az igazgatóság részéről: Dobiecky Sándor 
ügyvezető-igazgató, Cserna Lajos, Joszt Péter és Fojt István 
ipartestületi elnökök, Kiss Ernő nagykereskedő, a kereske
delmi szakosztály alelnöke, az erdélyrészi osztály képvisele

tében dr. Tutschech Sándor országgyűlési képviselő és dr. 
Sipos Gábor ügyvéd.

A küldöttség nevében Dobiecky Sándor ügyvezető-igaz
gató a következő szavakban üdvözölte a minisztert:

Nagy méltóságú Miniszter Ur !
Kegyelmes Urunk !
Három évvel ezelőtt a feledés ködéből egy zászlót ra

gadtunk föl, a melyet egykor a magyar ipar fejlesztése érdé 
kében Kossuth Lajos lobogtatta és újra megteremtők a 
szabadságharcunk után eltemetett „Védegylet"-et.

És e nagy örökséggel jól sáfárkodán’t ! Két évi, zajta
lan előkészítő munka után, immár Hazánk legnagyobb váro
saiban 42 fiókegyesület — több mint SCOO taggal — segít 
közremunkálkodni a Magyarország gazdasági önállóságát 
célzó törekvésekben.

Kegyelmes Urunk ! Az államilag segélyezett ipartelepek 
csak virágházi növények, hogyha nincsen termékeiknek biz
tos piaca, mert csak az állandó kereslet teremtheti meg az 
egészséges kínálatot, vagyis a fogyasztás ádandósitása biz
tosítja a nagyiparnak a tejlődés előföltételeit.

És mi, zajtalan, de szívós munkásságunkkal csöndben 
szővén, bogozván össze a közgazdasági érdekek ezer meg 
ezer szálait, behatoltunk a társadalom minden rétegébe, 
kunyhóba és palotába egyaránt, hogy visszahódítsuk az ide
gentől a magyar termékeknek a — magyar piacot.

Módszerünk egyszerű. Rábírjuk a nagyközönséget, hogy 
| ott vásároljon, a hol a „Védőtáblánk* látható és csak olyat,
! a mit „Védőjelünk* jelöl meg hazainak. De mert közgaz- 
| gasági tényezőink egyikének sem — se.rn a termelőnek, sem 
i az értékesítőnek — ártanunk nem szabad, csak a magunkét 
j  védjük, hogy zsenge iparunk ne legyen csenevész.

Ilyen értelemben hirdeti az igét „Iparvédelem" cimü 
folyóiratunk tízezer példányban, mi magunk pedig a hittérí
tők fanatizmusával — apostolkodunk.

De kegyelmes Urunk az általunk elguritott kő lavinává 
nőtt. Hogy ezzel is megbirkózhassunk, bizalommal kérjük 
támogatását, hiszen Nagyméltóságod közelebbről a pénzügj í 
bizottságban is kijelentette, hogy messzeható gazdasági poli
tikájának végrehajtásában szívesen veszi a társadalom közre- 
munkálását is.

Erre a társadalmi munkára vállalkozván kérjük tehát, 
terjesztesse Kegyelmes Urunk folyóiratunkat a bölcs veze
tése alatt álló hivatalok között, ez bennünket anyagilag és 
erkölcsileg hatalmassá tesz s adja meg agitácionális levele
zésünkhöz az ujságbélyeg kedvezményt, mert ezzel lerom
bolja munkásságunk korlátáit.

Végül hivassa meg Kegyelmes Urunk egyesületünket 
az iparfejlesztést közvetlenül vagy közvetve érdeklő taná
csokba és akkor szigorú erkölcsi alapokon álló egyesületünk 
szavának megadja azt a súlyt, melyet munkánk hathatóssága 
immár nem nélkülözhet.

Kegyelmes Urunk ! Mikor erre vonatkozó kérelmünket 
ezennel mély tisztelettel átnyújtjuk, kérjük, méltóztassék a 
múltban folytatott munkásságunkat szigorúan elbírálva érde
meink szerint határozni.

Kossuth Ferenc kereskedelmi miniszter hosszasabb 
beszéddel válaszolt, melynek minden szavából kisugárzott az 
egyesület ügyei iránt tanúsított jóakarata és az államférfim 
bölcs előrelátás. Első sorban szónoknak azzal a kijelentésé
vel foglalkozott, hogy az államilag segélyezett ipartelepek 
tényleg csak virágházi növények, hogyha nincsen terméke
ik biztos piaca, mert csak az állandó kereslet teremtheti meg 
az egészséges kínálatot. E tételt helyeselvén, szívesen veszi

Eredeti ROXO borotvák  és élfinomitó k övek  egyedül Z A Q R Á L  JÁW OS-nflI k aph atók .
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gazdasági politikájának végrehajtásában a nagy társadalom 
közremunkálását. Örömmel hallotta továbbá, hogy a Magyar 
Védőegyesület nem nyújt alamizsnát, hanem csak a jó, hasz
nálható és versenyképes ipart támogatja, mert nem képzeli, 
hogy a társadalomtól — minden fölbuzdulása dacára — 
azt az áldozatot is meglehessen követelni, hogy nagyobb 
árban selejtesebb árut vásároljon. Minthogy pedig a Magyar 
Védőegyesület céljait és eszközeit helyesen megválasztottak
nak tartja, hosszas beható eszmecserét folytatott a jelenle
vőkkel, kitüntető szivességgel szólitván meg a küldöttség 
minden egyes tagját és tárgyalván a követendő eljárás mó' 
dozatait. Mint ennek egyik eredményét, nyomban elrendelte, 
hogy Cserna Lajos ipartestületi elnök jövőre a M. V. E. 
képviseletében hivassák meg az Országos Ipartanácsba.

K e re s k e d e lm i sze llem .
(P.) A szakiskolánk uj tanfolyamának megnyitása kö

zeledvén, több szaktársam, akik érdeklődtek az uj tanterv 
iránt, az iránt tettek kérdést hozzám, hogy milyen lehet 
iparunkban a kereskedelmi szellem ?

A tanterv szerint kereskedelmi szellem alatt nemcsak 
szorosan a kereskedelmi, hanem az ipari és üzleti szellemet 
is kell érteni.

Mivel kitüntető bizalomból egyelőre reám bízatott a 
színházi k dőzés tanítása, illetve néhány estén való bemu
tatása, bátor vagyok a színházi fodrászat kereskedelmi szel
leméről néhány sorban felvilágosítást adni.

A színházi fodrászat egyike azon művészeteknek, mely
hez nemcsak tudás, Ízlés és gyakorlat szükséges, hanem a 
vendéggel bánni tudni és munkáját értékesíteni.

Szemtanúja voltam, hogy egy kollégámat a vendége, 
— aki egy jelmezestélyre ment, — felkért, hogy álbajuszt 
ragasszon neki fel. Kollégám felragasztotta neki a bajuszt, 
amivel 60 fillért keresett. Azon jelmezestélyre nekem 12 
órakor szintén fel kellett mennem egv vendégem átmaszki- 
rozása végett. Ott láttam a kollégám vendégét is, de egészen 
kendőzve, ügyes kis szakállal és parókával.

Kérdésemre elmondta, hogy egy barátja egy jónevű 
kollégánkhoz tért be hasonló célból, akit ő is — mivel együtt 
tartottak — elkísért. Az a fodrász mondta neki, hogy sok
kal helyesebb, imponálóbb s a célnak sokkal megfelelőbb 
lenne, ha teljes maszkot venne fel, mire ő egy kis helyes 
érvelés és rábeszélés utón reá is állt s a legnagyobb meg
elégedéssel volt szaktársunk tudása iránt, a miért külömben 
10 koronát fizetett.

lm a kereskedelmi és üzleti szellem karöltve. 6 koro* 
nát jövedelmezett az üzleti szellem, hogy helyes érveléssel 
teljes maszkot tudott elfogadtatni s az üzleti szellemmel pe
dig 4 koronát paróka kölcsön címén nyert.

Ha az első szaktársamban lett volna kereskedelmi szel
lem, 60 fillér helyett ő keresett volna 10 koronát.

Ugyan nem ebben a kis példában, melyet a közel
múltból említettem, merül ki az üzleti szellem, csak ezzel a 
bizonyítékkal reá akartam mutatni, hogy sokszor mennyit 
veszthetünk az üzleti szellem hiányában.

Üzleti szellemhez tartozik az is, hogy ügyes — és nem 
tolakodó — ajánlattal árut ajánljunk megvételre.

Magam részéről, ha kendőzéssel biznak meg, a maszk
hoz rendesen illatszert, esetleg a nemzetiséget — már a 
milyen a maszk — jelképező hajtűt és díszt ajánlok, nem 
minden eredmény nélkül, sőt többször azon nagyobb a ke
resetem, mint a munkám dija. De mondhatom, egy esetben

sem kérte a vendégem magától azokat, de ajánlatomat nem
csak elfogadták, de többször meg is köszönték, mert meg
tudtam értetni azt, hogy az ily en kellékek, sőt még a he
lyesen megválasztott illatszer is csak emeli a maszk szép
ségét.

A műkedvelő hölgyek igen félnek a festéktől, ami 
szerintük szépségük ellensége. A színházi fodrász rendesen 
enged a kérésüknek és festék nélkül engedi a színpadra, a 
mivel pedig csak a szereplés sikertelenségét mozdítják elő, 
mert a színpad még a szép arcon is megköveteli a festéket.

Én sohasem engedem el a festéket, hanem ajánlom, 
hogy ellensúlyozásul vegyenek arcmasságét, mely ajánlatom
nál egy két tégely krémet eladok s egy-két arcmasságét 
végzek. Egy kis üzleti szellemmel a hölgyeknél igen sok 
szemöldök festékre lehet vevőt szerezni, ha munka közben 
megmagyarázzuk nekik, hogy a korom vagy dugófesték — 
melylyel a legtöbb nő festi a szemöldökét — nem szép 
és feltűnő.

Természetesen ezt ügyesen és szellemesen kell keresz
tül vinni és kereskedelmi szellemben, melyre legközelebb 
még visszatérek.

A fra n c ia  h a jv á s á rró l.
Az apácáknak Franciaországból való kiűzetése különös 

mellékhatást érlelt meg : az okozta a hajárak emelkedését. 
Mert ha a valamelyik rendbe belépő nővérek fogadalmukat 
letették, fejük disze az ollónak esett áldozatul. Egy francia 
hajkereskedő összeszámította azt a hiányt, melyet ezál
tal Franciaország hajkereskedelme szenved. A kereskedő az 
apácáknak Franciaországból való kiűzetése által előidézett 
hajhiányt havonta 50 kilogramra becsüli, melynek értéke 
több ezer franknyi összeget tesz ki. Különösen azon gyen
géd színek hiányzanak, melyeket a párisi hölgyek nagyon 
keresnek. Ami a Franciaországba való hajbevitelt illeti, Kina 
áll az első helyen 2COOO kilogramot exporttál. A kinai haj 
meglehetősen durva, színe fekete ; egy vegyi eljárással azonban 
amely a gyáros titka, finomabbra tehető, színének több variáció 
adható. Olaszországból Franciaország évente 6000 kilogram 
hajat importál, mely többnyire fekete s közepes minőségű, 
átlagos ára 80 frank kilogramonkint. Azonkivtit Francia- 
ország Csehországból, Németországból, Oroszországból s 
számos más országból is importál hajat ; de a legkülönfélébb 
nüanszokat s a világon a legszebb haj Franciaország 
leányainak a fején terem. Különösen a Bretagne leányai 
vannak megáldva pompás, finom szálú hajjal: csak kissé 
rövid. A fehér haj után szőke és hamuszőke a legdrágább. 
20— 60 cm. hosszúságú haj 30— 170 frankba; 50— ICO cm. 
hosszúságú haj pedig 40— ISO frankba kerül kilogramonkint, 
úgy, mint színe és minősége váltakozik. A múlt évben 
Franciaország 54000 kilogramm hajat importált, mig exportja 
10000 kilogrammra rúgott. A magából, Franciaországból 
származó hajmennyiséget csak megközeluhetőleg lehet meg
állapítani, mert a különböző becslések nagyon eltérnek egy
mástól. Tény mindenesetre az, hogy a francia nők, még a 
bretagneiek is, manapság már kétszeresen meggondolják, 
mielőtt hajukat levágatni engedik. Az az idő, amikor fejük- 
diszét egy kendő, vagy gyerineksapkáért levágatták, már 
rég elmúlt. Ma már hajukat jól megfizettetik, jóllehet valódi 
értékét még most sem ismerik. Franciaországban mindin
kább fokozódó jólét folytán azonban a hajvásárok ebben a 
fodrász-eldorádóban is nemsokára már csak a múlt emlékei 
közé fognak tartozni.

Eredeti ROXO bo ro tvák  és élfinom itó kövek  egyedül Z A O R Á L  J Á N O S -n á l kaphatók
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D ivatos frizurák.
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K erü le ti ügyek.
I. kér. Iparos-kör „Fodrász Szakosztályának" helyisége

I., Zöldfa-utca (Szivós-féle vendéglő). Összejövetel minden 
csütörtökön este tartatik.

II. kér. kör helyisége Iskola-utca 44. sz. (Bagyik-féle 
vendéglő) külön helyiségében van.

Összejövetelek minden hétfőn fél 9 órakor tartatnak, 
amelyre ez utón is meghivatnak a kör tagjai minél számo
sabban való megjelenésre.

H orváth Ferenc, jegyző. Haáz Ign á c , elnök.

A III. kerületi kör helyisége III. kér., Mókus-utca 22. 
sz. alatt levő Kelli-féle vendéglőben van. Összejövetelek 
minden kedden este 8 — 10 óráig tartatnak.

IV. kér. kör helyisége Városház-utca Gömbös-féle 
vendéglő (Zenélőóra) van. Összejövetelek minden hó 1-ső 
és 15. utáni kedden tartatnak.

V. kerületi „Fodrászok Társasköre" helyisége Hold-utca 
15. szám alatti vendéglő külön termében van. Összejövetelek: 
Minden hó első csütörtökén családi est, 15-ike utáni csütör
tökön pedig férfi-est van.

A VI. kér. kör helyisége VI. kér., Izabella-utca 68. 
szám alatt (Szalai János vendéglőjében) van.

VII. kér. kör helyisége Izabella-utca 29. szám (Noskó 
Pál-féle vendéglő külön helyiségében) van. Összejövetel min
den csütörtök este 8 órakor tartatik.

A VIII. kér. kör helyisége a Putnoky-féle vendéglőben 
van (József-körut és József-utca sarok). Összejövetelek min
den hő 1-ső és 15 ike utáni hétfőn tartatnak.

A IX. kér. fodrászok asztaltársaságának helyisége 
Breitner János vendéglőjében, Tompa-utca 28. (Páva-utca 
sarok) van. Összejövetelek minden csütörtökön este tartatnak.

Vegyes h írek.
Szakiskola megnyitása. Szeptember 3-án este 9 órakor 

nyílik meg a szakiskola. Beiratkozni lehet az uj szabályzat 
szerint a testületi irodában augusztus 11-től. További be
iratások az előadás kezdetétől számított 15 napon belül az 
előadási estéken a szakiskola helyiségében elfogadtatnak. 
Ezen határidő letelte után jelentkezők fel nem vétetnek. A 
tandíj 10 korona, mely a beiratás alkalmával fizetendő.

Végzetes rövidítés, Mint a „Hamburger Neueste Nach 
richten“-ben olvassuk, nehány hónappal ezelőtt egy borbély 
üzletet nyitott Hamburgban, az Elbstrasseban, mely vidékét 
leginkább gazdag zsidók lakják, Erre való tekintettel üzletét 
a legmodernebbül, higiénikusán rendezte be, cégtáblájára 
pedig az azt kifejező „Antis. beretváló terem" feliratot tette, 
mely vonzerejű jelzéstől egészen kiváló hasznot remélt a 
modern szaktárs. Keservesen kellett azonban tapasztalnia az 
élelmes szaktársnak, hogy még azon csekély számú vendé
gek, a kik üzletét a megnyitást követő napokban megláto
gatok, a következő napok folyamán — kimaradtak. Bár
mennyire törte fejét a mester, ennek okát sehogysem tudta

kitalálni, mígnem a véletlen nem jött segítségére nagy ba
jában. Egy szép napon ugyanis a borbély egy korcsmában 
űzte el unalmát, mely alkalommal véletlenül két, őt nem 
ismerő zsidó párbeszédét hallotta, a kik égre-földre eskü- 
döztek, hogy annak az „antisemita borotváló terem"-nek 
valamiképpen meg fogják adni a haláldöfést. Csak most 
nyílt ki a szeme a borbélynak. Még aznak a festő az „antis." 
bői „antiseptikus borotváló termet" csinált.

Tanonc-szabaditas. Folyó hó 6-án tartott tanoncvizsgáló 
bizottsági ülésen a következő tanoncok szabadultak fel :

Tóth Imre Horváth Ferenc mesternél,
Somogyi Gyula Anton Antal »
Iványi József Parmathie Miklós »
Molnár Lajos Weszety Gyula »
Gál Ernő Speicher Ármin »
Szabó János Scherer Dániel »
Ungar György Kabakovics György »
Endresz Vilmos Endresz Ferenc *
Lachnit Antal Deftert Gáspár «

Felhívás. Tisztelettel kérem a t. Szaktárs urakat, hogy
ha segédre van szükségük, azt lehetőleg 9-től fél 11 óráig 
kérjék az elhelyező irodától. Ha időközben felvett segédet, 
erről kérem azonnal értesíteni a hivatalt (lehet telefon utján 
is), hogy a kellemetlenségeknek eleje vétessék. Ugyanilyen 
eljárást kérek a kisegítő felvételnél is. Végül kérem a t. 
Szaktárs urakat, hogy segédet a zugelhelyezőktől ne ve
gyenek fel Tisztelettel

liittrr Mihály, elhelyező bízotts. elnöke. 
Asszonyhüség. E cimen Belics Andor besztercebányai 

szaktársunk 3 felvonásos népszínművet irt, mely most jelent 
meg nyomtatásban. A színdarab a népies életből van merítve, 
melynek minden sora tudást és szorgalmat árul el, úgy hogy 
olvasmánynak is szórakoztató, miért is melegen ajánljuk 
szaktársaink figyelmében. Megrendelhető a szerzőnél Besz
tercebányán. Ára 1 korona 50 fillér.

A „Sólyom" kerékpár-egylet augusz
tus havában a következő egyleti kirándulá
sokat rendez:

19-én Háziverseny, indulás ‘/23 óra
kor, találkozás: Központi pályaudvar.
20-án Pécel, indulás 7*4 órakor, talál
kozás : Baross-utca vége. 26-án Harányi csárda, indulás
'/23 órakor, találkozás : Nyugati pályaudvar.

Felelős szerkesztő: Pau lik  József. 
Lapszerkesztő bizottság: Joszt P é te r és R éth ly  Árpád. 

Kiadja : N agel István könyvnyom dája Budapest. 
V II., Vörösm arty-utcza 17.

F i ó k s z e k r é n y t
keresek megvételre. Özv. Szarvas Alajosné fodrász

VI., Andrássy-ut 88.

Ü z l e t v e z e t ő i  é l l á s t
keres csinos megjelenésű szolid ember, finom mun
kás, vagy egy jobb segédi állást. —  Cim a kiadó-

hivatalban.

F o d r á s z - ü z l e t
a főváros egyik legforgalmasabb helyén, 80 előfize
tővel, csekély házbérrel, azonnnal eladó. —  Cim a

kiadóhivatalban.

Eredeti RQXO boro tvák  és élfinom itó k ö vek  egyedül Z A Q R Á L  J Á N Q S -n á l kaphatók .



6

Jó m e n e t e l i !  f o d r á s z - ü z l e t ,
hét éve fennáll, jutányos árban átvehető. Ugyanott 
kisebbszerü berendezés eladó. — Cim a kiadó-

hivatalban.

P o z s o n y b a n
egy 3 év óta özvegy íodrászné, ki 36 éves és 3 
leánygyermek anyja, kik 3, 5 és S évesek, tulaj
donosa egy 80 év óta fenálló üzletnek, mely meg
felelő szorgalommal és szaktudással forgalmilag 
jóval emelhető volna, férjhez menni óhajtana, meg
felelő tudakozódás után egy hasonlókorú vagy idő
sebb özvegy vagy nőtlen, józan életű fodrász- és 
borbély-mesterhez, ki a hajmunkákhoz is ért. Kívá
natos a német nyelv teljes tudása és legalább 
500 — 1000 K. készpénz.— Ajánlatok lehetőleg arc
kép melléklettel és német nyelven Sch. F. poste 

restante Pozsony kéretnek.

müköszörüs mester

Budapest ,  IX. k é r ,  Soi*oksár i>u icza  5. s z á m .
Ajánlja aczeláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó  és olcsó elkészítésére.

I I I I ' I É .  i « H I l i ^ c  l t i r  I I  — T

Kecskeméti Sándor
az összes fodrászati cikkek és illatszert gyártása 

T E M E S V Á R ,

B e l v á r o s ,  F e r e n c  J ó z s e f - u t c a  6 .  

Ú jd o n s á g  !

„Im m erblank“ üvegcsgértál.
536. sz. „Immerblank" tivegcégértál, egy
oldalú cégértáblákra és ajtókra alkal
mazható, 26 cm. átmérőjű, darabja

3 k o r o n a .
537. sz. „Immerblank" kettős kifüggesz
tésre, 26 cm. átmérőjű, darabja 7 k o r .

OPAUN SHAMP0 0 ÍNG 

-----  BAY RUM —
L E G J O B B  F E J M O S Ó V I Z .

Főraktár Budapest részére :

T ö rö k  J ó z s e f
gyógyszerésznél Király-utca 12.. 
ahol eredeti gyári áron kapható.

É rte s íté s
Tisztelettel értesítem a t. fodrász 

urakat, hogy Rottenbiller-utczai üzle
temet megnagyobbitás vegett

alá helyeztem át.
Raktáron tartok :

m i n d e n n e m ű  a c z é l á r u k a t  é s  ő s z .  
s z e s  f o d r á s z a t !  e z i k k e k e f ,  c s a k i s  
e l s ő r e n d ű  g y á r t m á n y ú  a n g o l ,  s v é d  
b o r o t v á k a t ,  v a l ó d i  f r a n c i a  é s  a m e 
r i k a i  h a j v á g ó  g é p e k e t ,  o l l ó k a t ,  f e n ö -  

s z i j a k a t ,  s t b .
Meghívom a t. fodrász urakat 

dúsan berendezett üzletem megtekinté
sére és kérem eddig irántam tanúsított 
szives jóindulatukban tovább is része
síteni. Becses pártfogásukat kérve 

teljes tiszte!eltel
D r e s z m a n n  K á ro ly .

BLEHA F E R E N C Z  borotva-műköszörüa
B u d a p e s t ,  VI., V á c z i - k ö r u t  27. (Páris-szálloda mellett.)

i I g e n  t i s z t e l t  U r a m  !
Van szerencsém becses tudomására adni, hogy Buda

pesten, VI., Váczi-körut 27. szám alatt a Páris-szálloda mel
lett egy villanyos erőre berendezett

— b o r o t v a -in ü k ö s z ö r ü ld é t  ;------ ---
alapítottam. — Tehetségem és kitűnő munkaképességem 
már nagyrészben ismeretes, amennyiben a Nemes Imre cég
nél 12 évig mint első borotva-köszörűs működtem.

Főtörekvésem, hogy a jövőben is kifogástalan jó és 
tiszta munkát végezzek és a t. vevőim teljes megelégedését 
kiérdemeljem.

Raktáron tartom a legkitűnőbb fajta angol, svéd, fran
cia és solingeni gyártmányú borotvákat, ollókat, haj- és
szak ál íny iró-gépeket, melyek általam vannak köszörülve, 
tiszta élre lefenve és azonnali használatra elkészítve. Az uj 
tárgyakért kezességet vállalok és u meg nem felelőt kész
séggel kicserélem.

Kérem meggyőződést szerezni a raktáromon levő uj 
tárgyak minőségéről, valamint borotvaköszörüldém jóságáról, 
melynek pontosságáról és kiviteléről saját magam gondos
kodom.

Becses pártfogásába magamat ajánlva, maradok
kiváló tisztelettel

B L E H A  F E R E N C Z  borotva-müköszSrüs
B u d a p e s t ,  VI., V á c z i -k ö r u t  27.
: : (Páris-szálloda mellett.) : :



Első és legrégibb délnémet

MŰ ES B ER ETVA  KÖS7ÖRÜLDE
JOSEF HELLER. M Ü N C H EN

R u m fo rd s t r a s s e  I a.

legnagyobb raktár . S  “ r T *
8z. K. Ilii Sz. K. lil

i Széles feketo nyéllel c* 2 15 13 Bengall '/t széles 2 15
2 7, széles ,. M C/3o 2 15 15 Bengall 7, széles ff . 3 15
3 Széles linóm ekete *> 2 00 43 Bengall koszorúval 3/„" sz. 3 30
4 7, széles >« 2 (50 18 Pleifen 7, széles ff 3 —

6 7, szólos ff 3 31 Jós. Elliots 7* széles . 2 10
7 Szólos ff lapos nyél 2* 3 (50 14 Jós. Elliots 7, széles ff . 3 —

8 7, széles ff o' 8 (50 38 S. Pcarson <& Oie. 7, széles 2 40
9 Szólos ff >• 'JCV 4 15 19 S. Pcarson Cie. 7, •• ff 3 10

87, 7, szé’ es ff C: 4 15 48 Johnson 7 csillag . . . . 2 15
11 W ie -er Schaberl . .) 7T 3 — 34 Johnson 7 csillag ff 7, szél. 8 20

Z K Z ö s íS '.ö r 'ü . lé s I  á tra tls ::
— n r mi K. fill.

Borotva, uj él köszörülése - 60 Beretva, uj. vastag, ho-
> franczia ........ — 60 inoru ......................... 1 _____
» homorú köszö

rülés .............. 70 Minden o l ló ................. . 40
» vastag vagy ki- » uj csavar ........ 25

csorbult homorú — 85 » haj vágógép 1 1 20
Valamennj’ i uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 

régi beretvák, hajvágó ollók és hajvagó gepek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek.

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „P ierron " jegyűek 
4 kor. 15 fill.-től feljebb. Német haj és csiptetö ollók, úgy mint min
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

S árga és zöld lehúzó kövek , lehúzó szijak, valamint különféle 
fodrász eszközük. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bórmentve küldetnek.

F L A S N E R  L A J O S
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B udapest, Vili., J ó z s e f-k ö ru t 17.
Van Szerencsem a tisztelt borbély és föd 

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczé! 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tai tóm raktáromon!, melyek saját műhelyember 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2'80 fill.-tő. 
kezdve felfelé Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kivül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand ik 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tisztelt borbély- és fod
rász uraknak legjobban í’jánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét r.em fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szijak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jő mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K ö w x ö r i i l é M i  á r a k  t

Kirósz homorú . . . . 1’20 üli Haj vágó o l l ó ..................50 fii
f ő i  hom orú .......................1-20 * Szakáll vágó olló . . .  50 »
Franczia . . . .  1.20 » Haj vágó g é p ....................80 »
Borotva uj ól . . . —-60 » Szakáll vágó gép . . . 80 *

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helyben j, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár V)Hjane(i

Meixnei< M. Magyarország l C 0 l 0 Z S V 3 l
I  részére 1

A. t. fodrász és borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentíe.

UÉtl t-s-s n-tiFált-s-a wt -9*3 »v -v

vr<•>

pol ipmafcja bérlefejegguit ?
A „ F O D R Á S Z  U J S Á G “

k iad ó h iv a ta láb a n

V I I V ö r ö s m  a r t y -  u tcza 17
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata
lát támogatom, még jelentékenj'’ árkedvez

ményben is részesülök.
Kész ítenek  itt minden  
..... .....  = :  e gyéb  nyom tatványt is.
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& n o $
első magyar villanyeróre berendezett borotva homorú köszörűidbe es sajat

kbszitményü aczéláru raktára

J B  X T  T D  - A -  I S  S  T ,
Vili., Baross-utcza I., Üllöi-ut 4. sz.

K i t ü n t e t v e  „  p é t i é i  v l l é g k i é U i t ó s o n  1 9 0 0 .  e e ü . t  é r e m m e l .

Hajvágó- és szakállvágógépek lég- 
olcsóbb á r a i:

F  8 c ;  Y  Sí Sí *fi
Juwel szakallvagó

mm. . . . . .  6 k. 60 f.
Kohinor hajvágógép, 

mely fésű nélkül 3/4 mm., szakáll- 
vágó és fésűvel 5 mm. és 7 
miliméterre átültethető 7 k. 40 f

k. 80 f. 
.. 80 ..

Francia hajvágogép. S^riquand &
Marre Páris.

3 mm. vágásra . . 4
3 és 7 mm., 1 fésűvel 5 
3, 7, és 10 mm.,

2 fésűvel . . . .  
Szakállvágó (0-as)

D a i I a
Szakállvagó (0-as)
Hajvágó 3 mm. .
3 — 7 mm...................
3— 7 és 10 mm. .

V,

6
4

6
6
7
8

80
80

k. —  f. 
„  50 „

Juwel hajvagógép
3 mm. vágásra 
3— 7 mm., 1 fésűvel 
3— 7 és 10 mm., 

2 fésűvel .

6 k. 80 f.
7 „ 40 „

8 60

Kohinor szakállvágógép, 
mely legrövidebbre vág (0-ás 

5 kor. 80 fii 1.
Egy eredeti amerikai Bressant 

hajvágógép 
3 mm. vágásra .
3— 7 mm. vágásra, 2 fé

sűvel ........................
3— 7 és 10 mm. vágásra,

2 fésűvel . . . .
Ugyanaz, szakallvágó 

( 0 - á s ) ....................

Továbbá értesitem t. vevőimet, hogy 
már megérkeztek a R o x o  b o r o t v á k .
Keskeny ...................4 kor. —  611.
'/g széles . . . . . .  4 ,, 40 ,,
S z é l e s ....................... 5 „  ,,

A  toóbi borotvákat 3 koronától fel
jebb szállitom

A  Nonplus Ultra ollókat (az úgyne
vezett gumirádlis) különösen figyelmébe
ajánlom, mint kézzel ovácsolt, legjobb 
aczélból, kitartó ollót.
18 cm. hosszú . . . .
19 cm.................................
20 cm. . , ....................
21 cm.................................

Midőn a tisztelt vevőimet az újonnan 
berendezett üzletem és különféle cikkek
ben megnagyobbitott raktáram megtekin
tése végett felhívom, becses jó irculataba 
magamat ajánlva, kiváló tiszteletlel

3 kor. 60 f.
4 „  40 ,
5 ,, »>
5 60 ,,

ZaoFál János.
K é p e s  á r j e g y z é k k e l  k í v á n a t r a  in gyen  é s  b é r m e n t v e  s z o lg á lo k .

10 kor.

1 1 kor

12 kor.

Nyom. Nagel István könyvnyonulá.jában, Budapest, Vörösmarty-ote«a 17.




